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AHHOTALNMUSA

Beenenne. CtaThs MOCBSIIEHA aHAINU3Y NIEPUOIU3AIMH JAETCKOTO BO3pAacTa B MAHCUHCKOHM S3BIKOBOM KapTHHE MHUpa B
COIIOCTABJICHUM C PYCCKOW B JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM ACIIEKTE.

Ilenb: BBIABUTD IJIACT JIEKCUKU MAHCUHCKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB, HA3bIBAIOILEH WK XapaKTePU3YIOLIEH pa3IMuHbIe I1e-
PHUOBI IETCKOIO BO3pPAacTa; IPOBECTH JIMHIBOKYJIBTYPOJIOrMUYECKUI aHAJIN3 KYJIbTYPHbIX KOHHOTALUM YCTOMUMBBIX €IUHUL]
COIIOCTABIISIEMBIX SI3bIKOB.

MarepuaJjbl HCCJIEIOBAHMS: JICKCHUSCKUE U (PPa3eOOrnICCKIE SIUHHUIIBI MAHCHIICKOTO (CEBEPHBIN THAJICKT) U PYyC-
CKOTO SI3bIKOB.

Pesyabrarhl M HAyuyHast HOBM3HA. B nipeiyiaraeMoil cTarbe copepkarcs Marepuallbl, IpeABapsIOIe CEMAHTUYECKOE
MOJEJIMPOBAHUE JETCKOI'O BO3pacTa B MAHCUNCKON U PYCCKOM A3bIKOBOM KapTHHE MUpa. B pesysbrare npoBOIUMOIO UCCIIe-
JIOBaHHUS BBISBICHBI 1 OTOOpPAHbI JIEKCHYECKUE U (PPA3e0JOrniyecKue eMHUILL, PEepPEe3eHTUPYIOLINE Pa3IuYHbIe MepHOJIbI
JIETCKOI'O BO3PACTa; ONPEAEIEHO JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOE IIPOCTPAHCTBO I'PAHUL] U IIEPUOIOB JETCKOTO BO3pacTa; IIPOU3-
BEJICHO HAIIOJHEHME JJAHHOIO JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOIO NPOCTPAHCTBA COOTBETCTBYIOLMMU JIEKCEMAaMU U yCTOMYMBBIMU
BBIPAKCHUAMMU; [IPOBEAEH JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMUECKUN aHAJIN3 KYJIbTYPHBIX KOHHOTALMH YCTOMUYMBBIX €IMHULL C BbISBIIC-
HHEM KyJBTYPHBIX KOJIOB. HayuHasi HOBU3HA 3aKIII0MAETCsl B TOM, 4TO B pab0OTe BIIEPBbHIE NPEANPUHUMACTCS aHAIM3 JaHHON
BO3PACTHOM I'PYIIIbI ¢ TOUKU 3PEHUSI €I0 PENPE3CHTALUU B PA3HOCUCTEMHBIX S3bIKaX.

KirwueBble cjioBa: BO3pacT ueJIOBEKa, IICPUOIBI BO3pPACTa, ISTCKHIA BO3PACT, MAHCUHCKHUI SI3bIK, PYCCKHUH SI3BIK, (hpa3e-
OJIOTU3MBI.

bnazooaprnocmu: pabota BbinonHeHa pu GpruHaHCOBOW moaepxkke Munnpocsenienus: Poccun B paMkax rocyapcTBeH-
HOTO 3aJanus 1o teme «Mneorpaduueckoe npeacTaBieHne JIEKCUKH SI3bIKOB KOPEHHBIX MaJloulCciIeHHbIX HaponoB Ceepa,
Cubupu u JlansHero Bocroka Poccuiickoit denepanyu: KOHLIEHINS, METOAMKA, JEKCUKOrpadruecKkas npakTuka». ABTOp
CTaThU BhIPAXKaET 0JarofapHOCTh PELEH3EHTaM 1 HH(POpPMaHTaM.

Jna yumuposanus: luaucinamona O. HO. Ilepronnzarus JeTCKOTO BO3pacTa B MAaHCHICKON SI3BIKOBOM KapTHHE MHUpA:
comnocTaBUTeNbHBIH acniekT // BectHuk yrposenenust. 2021. T. 11. Ne 2. C. 251-259.
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ABSTRACT

Introduction: the article is devoted to the analysis of the periodization of childhood in the Mansi language picture of the
world in comparison with the Russian in the linguistic and cultural aspect.

Objective: to identify the layer of vocabulary of the Mansi and Russian languages naming or characterizing different
periods of childhood; to conduct a linguoculturological analysis of the cultural connotations of idioms of the compared
languages.

Research materials: lexical and phraseological units of the Mansi (Northern dialect) and Russian languages.

Results and novelty of the research: the article contains materials that precede the semantic modeling of childhood in
the Mansi and Russian language picture of the world. As a result of the research, lexical and phraseological units naming or
characterizing various periods of childhood were identified and selected; the lexical and semantic space (LSS) of boundaries
and periods of childhood was determined; this LSS was filled with appropriate lexemes and idioms; a linguoculturological
analysis of cultural connotations of idioms was carried out with the identification of cultural codes. The scientific novelty
lies in the fact that the work for the first time attempts to analyze this age group from the point of view of its representation
in multi-system languages.
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BBenenue

B paboTax oredyecTBEHHBIX HCCIENOBaTENeH J0-
CTaTOYHO LIMPOKOE OCBEIEHUE MOoTyyHia Bepoau-
3alMsi BO3PACTHBIX KOHLENTOB CPEACTBAMHU Pa3HBIX
sI3bIKOB. VccnenoBaTenn MPOBOAST aHAIM3 MaKpo-
KOHLIENTa «BO3PACT» C U3YYEHUEM CEMaHTHKH €]H-
HHIT JICKCUKO-CEeMaHTHUeCKuX mojei [1; 5; 9; 10; 12;
14; 15; 24], a Taxke OTIAENbHbIE MUKPOKOHIICTITHI,
JeTaTU3UPYIOIINE Pa3IUUHbIE BO3PACTHBIC IEPUO/IBI
[2;3;7; 11; 20].

Haunbonee TunnyHbie KyabTypHbBIE U MEHTAIbHbBIC
CTEPEOTHUIBI O BO3pAacTe€ HAXOAAT CBOE OTpa)KeHHE
B CHCTEMax HallMOHAJbHBIX SI3bIKOB. B ceMaHTuke
SI3BIKOBBIX €TUHHUII 3a()MKCUPOBAHBI Pa3HOOOpa3HbIE,
B TOM YMCJIE€ OLIEHOYHbIE, IPEACTABICHUS O BO3pac-
T€, XapaKTepU3ymIlue KyabTypy U OOBbIIEHHOE CO-
snanue. FO. FO. JIurBuHEHKO BUAMT cBoeoOpasue
KOHLIEN'Ta 8o3pacm B €ro «0oratoM akcHOJIOruye-
CKOM COJIEpKaHHH: BO3PACT YEJIOBEKA SABISETCS 00b-
€KTOM OIICHKH KaK B aCIeKTe BHEITHETO 00JIHMKa, TaK
U B acleKTe BHYTPEHHUX, TyXOBHBIX, YMCTBEHHbIX
KauecTB» [12, 7].

I1. A. [llepbo oTMeuaeT, 4TO «IEKCeMa eo3pacm
HUMEET B CBOEH CEMaHTHUYECKOM CTPYKType JBa OC-
HOBHBIX KOMIIOHEHTa: 1) Bpemsi, MPOKUTOE OT MO-
MEHTa POXKACHUS; 2) ONPEAEIEHHBIN IEPHOJ JKUZHI
[24, 15]. C Touku 3peHHs S3BIKOBOTO BBIPAKCHUS
0COOBINl MHTEPEC MPENICTABISAET BTOPOl KOMIIOHEHT
JIEKCEMBI, IOCKOIBKY BOCHPHUATHE OMPEAeTIEHHBIX
MEPUOJIOB KU3HH YEJIOBEKA B BHICOKOH CTENeHH 000-
raieHo MHOXECTBOM Pa3jMYHbIX CTEPEOTHUIIOB, ac-
COLIMALMN U yCTONYMBBIX IPEICTABICHUN.

ITpoBeneHune nMogoGHOIO poja Ucciae 0BaHus 00-
YCIIOBJIEHO TEOPETUYECKOU U MPAKTUIECKON HEOOXO-
JTMMOCTBIO (DPUKCAIMH, CHCTEMaTH3allii, OMUCAHHS
paccMaTpuBaeMbIX JIEKCHMYECKUX U (ppaseosoruue-
ckux enuuul (OE) maHcHiickoro si3pIka U UX COIIO-
ctaByieHust ¢ OF uHOI S3BIKOBOM CUCTEMBI (B JAHHOM
cirydae pycckoi). [IpakTuueckas 3HAYMMOCTh OIIpe-
JEJISIETCSI TAK)KE BO3MOKHOCTBEO HCIIOJIb30BAHMSI €10
PE3YNIBTaTOB B JIEKCHKOTpapUUeCKOi IPAKTHKE.

B cooTBeTcTBUM C 1LIE€IbIO HCCIIEAOBAaHUS B CTa-
Th€ CTaBATCSI M PELIAIOTCS CIEAYIOIIME 3a/laun: OT-
0op nekchueckux H (Ppa3eoJOrHUeCKHX eIUHHUII,

Ha3bIBAIOIINX MM XapaKTePH3YIOIIUX pa3IndHbIC
MEPHUO/IBI IETCKOTO BO3pacTa; OIpPEETICHNE JIEKCH-
Ko-cemantuyeckoro npoctpanctsa (JICII) rpanun n
MIEPUOJIOB JIETCKOTO BO3PACTa; HAIOJHEHUE TAHHOTO
JICII cooTBEeTCTBYIOIIMMHU JIEKCEMAaMHU W yCTOWYH-
BBIMU BBIP2KECHUSIMH.

MarepuaJjbl M1 MeTOABI

MarepuasioM AJ1s1 MCCIEA0BaHUS NOCTYKUIN JIEK-
cHYecKre U (Hpa3eoOrMYecKe S3bIKOBBIC €TMHULIBI
MaHCHUICKOTO (CEBEPHBIN JHAJIEKT) M PYCCKOTO S3bI-
KOB JieKkcuKo-cemanTuuekor rpymnmel (JICT) «pmet-
CKUI BO3pacT». MaHCHICKUI SA3BIKOBOM Marepual
M3BJICUEH MPEUMYIIECTBEHHO M3 KapTOTEKH aBTOpa,
MaHCHUCKHX (OJIBKIIOPHBIX TEKCTOB U HAYYHBIX TPY-
noB [17; 18; 22] (63 ®E u ycTOHUMBBIX BBIPOKEHUH ).
SI3BIKOBBIE €TMHHUIIBI PYCCKOTO SI3bIKA TIOTYyYEHBI Me-
TOJIOM CIUTIOIIHOM BBIOOPKH M3 (hPa3eoNorHyecKux
(18 ®@E) u TONKOBBIX CIIOBApEl PyCCKOTO SI3bIKA.

B paborte ucnonb30BaHbl METOABI MOJIEBOTO HC-
CIICIOBAaHUS, CIUIOUIHOM BBIOOPKH, ompoca HHQOp-
MaHTOB (aHKeTa, UHTEpBBIO, Oecena). CoOCTBEHHO
JUHTBUCTHYECKUMU METOJaMH SIBJISIFOTCSI METOJbI
CEMAHTUYECKOTO ONpPEAENeHHs, KOMIIOHEHTHOIO U
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO aHanu3a, (paszeono-
THYECKAN METO/ MIICHTH(HUKALINH, a TAaKXKE CpPaBHU-
TEJIbHO-CONIOCTABUTENIbHBIM U ONMCATENbHBIN METO-
TTBL.

Pe3yabTarsl

JUis mpoBefeHUsl aHalM3a SI3bIKOBOIO MarepHa-
J1a HEOOXOUMO OTIPENEIUTh, YTO MOHUMAETCS IO
TEPMUHOM 603pacm, U KaKue BO3PACTHBIE IEPHUOAbI
BBIJICJISIFOTCS YUEHBIMU.

B TosnkoBoM ciioBape pyCcCKOro sI3blKa Mpel-
CTaBJICHBI CIIEYIOLIUE 3HAYEHUs MOHATUS BO3PACT:
«1) mepuon, cTyneHbp B pa3BUTHH, POCTE KOTO-HU-
Oyab WIN 4ero-HuOydb; 2) KOJIUYECTBO MPOKHUTOTO
BpeMeHH, JieT» [16, 564].

SAnpoM JEKCHMKO-CEMaHTHUYECKOTO TOJIsL 803pacm
B CONOCTAaBIISIEMbIX SI3bIKAX SIBJISIIOTCS CIEIYIOIINE
JIEKCEeMBI: MAHC. sHbIM ‘BENNYMHA/BETMYMHON, BO3-
pact/Bo3pacToM’, «jdnit ‘nagysagu’ — BEIWYMHA, Pa3-
Mepy [28, 147], maripumep, sHb1m3 MAHb ‘“MaTICHBKUH,
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MOJIO/ION (OyKB.: BO3pacT=ero MalleHbKHH)’; nopa
‘1) Bpems; 2) mopa; 3) cpok’, «pord ‘kor’ — BO3-
pact, epuon, Bpems» [28, 456], Hanpumep, sHbvle
nopa ‘B3pOCIiblii BO3pacT, 3pesiocTh (OyKB.: Oonbias
opa)’; kom ‘1) Bek; 2) cpok; 3) Bo3pacT’, HaIpumep,
HOmM3 X0ca ‘NOATOXHUTENb (OyKB.: BEK=ET0 JOJTHIA)’;
man ‘ro1, 3uMa’, HarIpuMep, 1068 mdJl AHblm ‘BO3pac-
TOM JiecsiTH JieT (OyKB.: JECSATH TOJOB (3MM) BEIH-
YUHOMW)’; pycC. 603pacm (CM. NPEKIOHHO20 BO3PAC-
ma), 200 (CM. 8 200ax), 1ema (CM. CpeOHUX Jiem), 8eK
(cM. doarcusams 6ex), Oenw (CM. Ha 3axame OHell).

Hccnenys Bo3pacT yenoBeka B CEMaHTHUYECKOM
MIPOCTPAaHCTBE XaHThIMckoro s3bika, B. H. Como-
Bap OTMEUAET, YTO «OCO3HaB ceOs KaKk BPEMEHHOE,
HEBEYHOE CYILECTBO, MOJIBEPKEHHOE HW3MEHEHUSIM,
YeNoBeK MPHUIIEN K MOHUMAHHMIO HEOOXOAMMOCTH
pasiuyeHHsT OTPE3KOB COOCTBEHHOH >ku3HW» [21,
56] JleiicTBUTENbHO, pa3rpaHUYEHUE BO3PACTHBIX
MIEPUOJIOB SIBISIETCS OOIUM (PEHOMEHOM IMpaKTHye-
CKH BO Bcex KynwpTypax [1; 5;9; 10; 12; 14; 15; 17,
21; 22; 24].

B wuccnenoBanun A. T. AmrxapaBel OTMEUYEHO,
YTO «B COBPEMEHHOM PYCCKOM JIUTEPATyPHOM SI3bIKE
HUMEIOTCSI 0003HAUEHUs I€BATU BO3PACTHBIX MEPUO-
JIOB: MaadeHnuecmeo, demcmeo (ycrap. pebsiuecmeo,
pasr. manonemcmeo), NOOPOCMKOGbIU  603pACH
(ycrap. ompouecmao), onocms, mMorodocms (ycrap.
MIA0OCMb), 83POCIOCHb, NONCULOU B803PACM, CMA-
pocmb, npexkioHHbll 8o3pacmy [2, 60—61], n3 koTo-
PBIX HanOOJIee 3HAUMMBIMH JIJISI PYCCKOTO SI3bIKOBOTO
CO3HAHUSI CUUTAIOTCSI 0emcmeo, MOL000CMb, 3pe-
J1I0CMb U CIapocmb.

B MmaHcHiiCKOM SI3bIKE B OTJIMYHE OT PYCCKOIO
OTCYTCTBYIOT OT/AEJbHBIC JIEKCEMBI JJI1 HOMUHAIIUU
BO3PACTHBIX TEPHOIOB, YTO OOYCIOBHJIO WHOW Ha-
00p S3BIKOBBIX PENPE3EHTAHTOB STAlOB XHU3HU Ye-
JIOBEKA: MAHb nopa ‘MIaJIeHYeCTBO, 1€TCTBO (OyKB.:
MaJieHbKas Topa)’, MAaubaam nopa ‘OTPOYECTBO,
IOHOCTb, MOJIOAOCTh (OYKB.: MoJiofiasi iopa)’, sHble
nana ‘B3pOCIOCTb, 3penocTh (OyKB.: OombImasi To-
JIOBUHA)’, mMamym nopa ‘ctapocth (OyKB.: crapas
mopa)’.

WccnenoBatenu BBIACTSIOT HECKOJIBKO IEpHO-
JIOB JIETCKOTO BO3pAacTa: «Iephoj] HOBOPOKIAEHHO-
CTH; NEPUOJ, TPYAHOIO BO3pacTa (0 KOHLA IEPBOrO
roJia >Ku3HM); EpUOJ paHHero feTcTna (oT 1 roxa 10
3 net); mepBbIid nepuon aercrsa (ot 3 mo 7 ner) —
JIOUIKOJIBHBIM BO3pacT; BTOPOM MEPHOJA JIE€TCTBA
(MyTamIvi MIKOJILHBIN BO3PAcT) — JIEBOYKH OT 7 JI0
11 nmet, manpauku ot 7 10 12 A€T; cTapmIvid MIKOIh-
HBII Ieproj — AeBoYKkH ¢ 12 jietT, Manbuuku — ¢ 13 10
18 net» [4, 185].

B nensix yno0cTBa aHaIU3 S3BIKOBBIX SIUHHUIL Oy-
JIET TIPOBOJUTHCS B COOTBETCTBUH CO CIETYIOIUMH
MIEPUOIaMH JIETCKOTO BO3pacTa: MaadeHuecmeo (1e-
PHOI HOBOPOXKIEHHOCTH U TPYAHOH BO3PACT), paH-
nee oemcemeo (o1 1 Tona 1o 3 ner), dememeso (0T 3 10
12-13 net) u ronocms (ot 12—13 no 18 ner).

B MaHCHIICKOM SI3BIKE B CMBICIIOBBIX OJIOKAX Mid-
Odenuecmeo v pannee 0emcmeo (Mans nopa) BeIICIs-
IOTCSI JIGKCEMBI MAHb ‘MJIAJCHEI, MAHA ‘MIIaJICHell,
MaJIbI/MajbIKa’, «cucu ‘MiaageHen’» [19, 56],
«yywkee ‘mnaneneny’» [18, 377], manum ‘mnanener,
MaJTBIII/MaJIbIIKA , MAHbPUCH ‘MITQJCHEI, MaJIbIIl/
Manbika)’ (YMEHBIIL.-JAcK.), MAHIOm ‘MIaJICHEIl,
MaJIbIII/MaJIbIINIKa’; B CMBICIOBOM OJIOKE Oemcmeo
(mdanv nopa) — Hsepam ‘peOEHOK, AUTS, KOU ‘TUTH,
Koupucy ‘TUTITKO’, deu ‘AeBOYKA’, deupucst ‘IeB-
gymka' (YMEHBIIL-JIACK.), Nble ‘MATBUUK’, NblePUCD
‘MajpIMK’ (YMEHBIIL-JIACK.), deu-nuvle ‘netu’ (ot aeu
U nvle), B CMBICIOBOM OJIOKE oHOCMb (MdHbaamM
nopa) — Manviam ‘MOAPOCTKHU; NETH, MEPEIISITIE
3a CepelMHy JETCKOTO Bo3pacTa’, deu ‘IeBymIka’,
nele ‘MapeHs’, arom-Kkumym ‘TOAPOCTKU (OyKB.:
(ToHoOIIIa ¥ ICBYIIIKA) JIBOE TBIOMIHE (COCyIIue)’.

B pycckoM si3pike MAeHTH(DUKATOPAMU HOCHUTE-
Jell BO3PACTHBIX MPH3HAKOB SIBJISIOTCS CIEIYIOLIHE
0a30BbIe JIEKCEMBI: B CMBICIIOBOM OJIOKE MiaddeHUe-
CMBO U panHee 0emcmeo — HOBOPONCOCHHDILL, MIA-
oeney, 2pYOHUUOK, MATbIUL, MATILIUKA, JISLTbKA, MOLO-
KOCOC;, B CMBICIIOBOM OJIOKE Oemcmeo — oumsi, 4aoo,
PeOEHOK, ManvbyuK, 0esoyKka; B CMBICIIOBOM OJIOKe
IOHOCMb — OMPOK, NOOPOCMOK, MUHIUONCED, IOHO-
wa, oesyuika.

B MaHCHICKOM SI3bIKE NEPUOIBI MIA0eHYeCm8a
U pannezo Odemcmea 0003HAYAIOTCS TOCPEICTBOM
CIENYIOINX YCTOMUMBBIX BbIpaxkeHui: OF ycomuor
camvli namym HI8pam ‘HOBOPOXKIEHHBIH peOEHOK
(OyKB.: TONBKO UTO HA IV1a3a YMaBIIUH (TOSBUBIINHI-
csl) peOEHOK)’, «IHIb Ccan Xyund HA8pam ‘HOBOPO-
KJICHHBIA PeOEHOK (PeOEHOK OT MOMEHTA POXKICHHS
10 oTnajeHus mynka) (OykB.: B TIOXOU OepecTsiHON
KOpOOOUKe crisiuit pe0&nok)’» [22, 315], dmu anam
XYUH? HSlepam ‘TpyaHOH peOEHOK (OyKB.: B HOYHOMN
JONbKE CIAIUN peOEHOK)’, anam (Xyin3) HAepam
‘peOEHOK TpyaHOro Bo3pacTa (OYKB.. B JIFOJIBKE
(crsamuii) peOEHOK)’, 6aykcay uiepam ‘peOEHOK
rpyaHOTO Bo3pacTa (OyKB.: MON3ArOIINNA peOEHOK)’,
CAKG HApMHI HSlepam ‘peOEHOK TPYAHOTO BO3pacTa
(OykB.: rpyab cocymuii pe6énok)’, ®E numvmusece
uy oma caxeumviyvie ‘1) peOEHOK TPYAHOTO BO3-
pacrta; 2) MoJ0/10#i, HEONBITHBIA (OyKB.: TyOBI=€ro
enié B marepuHckoM modoke)’, OE nyuscuy nyyxna
Kot ‘MJaJeHel, y KOTOPOrO TOJBKO MPOpE3aroTCs

253



Becmnuk yeposeoenusa. T. 11, Ne 2. 2021.

3yObl (OyKB.: CO CIIOHSIBBIMH 3yOamMu MIIajieHel)’,
nyykmdan Hiepam ‘TpyaHou peOEHOK (OykB.: 06e33y-
ObIil peOEHOK)’, Kambiy HABpam ‘TPYITHON peOEHOK
(OykB.: pyuHOHl pPEeOEHOK)’, myn1 HApmMHI HABPAM
‘mitageHen (OykB.: coCymuii emy (4epes TPSIHILy)
pe6&HOK)’, Emacam nAepam ‘pebénoK cTapiie 1 rona
(OykB.: cTrynuBIIHiA (HOTamMu) peOEHOK)’, nomuvlpman
aubim HAepam ‘pedEHOK Bo3pacToM 2—3 JeT (OYKB.:
BO3pacTa roBOPEHUS PeOEHOK)’, aHb MaKkeums mak-
6u momuimd ‘ped&Hok crapire 1 rona (OykB.: ceituac
caM cebst HecET (caMOCTOSTEILHO HAYaBIINK XOUTh
pe6EHoK)’.

[TocpencTtBoM  yCTOMYMBBIX BBIpAXKEHHH pe-
MPE3CHTUPOBAH U COOCTBEHHO NEPHUOJ O0emcmed:
Xaiumuvleman HSépam ‘pedEHOK Bo3pacToM 4—6 ner
(6ykB.: Oerarommii peOEHOK)’, catimbly Hi8pam ‘pe-
06€HOK BO3pacToM 4—6 ser (OykB.. MOHUMAIOMIUN
(COOTBETCTBYIOIIMI CBOEMY BO3pacTy) peOEHOK)’,
KOJKAH XOC2blH siHbim HAepam ‘peOEHOK BO3PACTOM
5-7 ner (OykB.: BO3pacTa MOJAMETaHHS IoJia peOe-
HOK)’, ®E émac sanvim ‘peGEHOK Bo3pacTa 7—8 ner
(OyKB.: XOpoOIIel BETUYHHBI)’, «myn HYGHI SHbIM
Hsiepam ‘pedEHok Bo3pacToM 7—10 set (OyKB.: BO3-
pacta aepskanusi Becia pedbEnok)’» [[IMA: Cano-
muH I1. C.], onmac eapus anvim nsigpam ‘peGEHOK
Bo3pactoM 7—10 yet (OyKB.: Bo3pacTta MOMOIIIH Jie-
naHus peOCHOK)’, KOH XAumvleman sHulmM HIABPAM
‘pedbénok Bo3pactom 7—-10 net (OykB.: Bo3pacta Oe-
raHus Ha ynuie peOEHOK)’, «nysuUHmMaxmolH sSHbIM
usigpam ‘pedbEHok Bo3pactom 10-12 njer (OykB.:
BO3pacTa MOMOIIU M0 XO3SIMCTBY (TporaHus) pebé-
HOK) » [[IMA: XaraneBa O. W.], meixOman 0cond
maens x0vlm Xom-apvlemyl ‘pacTeéT He MO AHAM, a
1o yacaMm (OyKB.: CETOHS MMEIOIIAsCS OJIC)K/Ia 3aB-
Tpa He HykHa)  (OJIbK.

B npenenax paccMarprBaeMoro BO3pacTHOTO Iie-
pHona BBLACISIOTCS TPH (PPa3eosOrHuecKux CHHO-
HUMHYECKHX OJIOKa C JOMOJHUTEIHHBIMH OTTEHKA-
MU 3HAYCHHM:

— ManeHbkuil poctom: Manc. ®E mann myn n3-
enym ‘maneHbkuil (Bospactom) (OyKB.: OT 3eMiu
yyTh nosisuics)’, ®E myn noOx umdenym ndaxvic ‘mMa-
JeHbKH (Bo3pacToM) (OYKB.: TOJIBKO BBEPX IMOIHSIB-
mmiics Tpu0)’, MaHb 8ac nviepucy ‘MaJeHbKHHA peOeE-
HOK (OykB.: ManeHbKUl yT€HOK) , DE mans adxwvic
‘ManeHbKkui (Bo3pactom) (OyKB.: MaJleHbKH rpuo)’,
®OFE nanm naxvic ‘Manenbkuil (Bozpactom) (OYKB.:
miockuit rpub)’, OE xjin oxca ‘manenskuil (Bo3pac-
ToM) (OYKB.: PBIOBI KyCcOU€K)’, nakecam siHvim ‘ma-
neHbpKkuil (OyKB.: C KEIPOBBIA OpeX BEIWYHHOM)’,
nuicam saHvlm ‘MAHUATIOPHBINA, MaJleHbKHH (OYKB.: C
SITOJTy BETMYUHON)’, cax sinbim ‘MaleHbKUN (OYKB.:

¢ OYyCHHKY BEIMYUHON)’, CEXpU SAHBLIM KOUPUCH ‘Ma-
JICHbKHI peOEHOK (OYKB.: BEIMUMHON ¢ TOHKHIA HO-
KUYCK TUTATKO)  PONbK., cytinun aynma siHvlm ‘Ma-
neHbkuil (OyKB.: ¢ OpYCHUYHBIN JHCT BEJIMYMHOM)’,
canvl naib siHLIM ‘MaJCHbKUH, HEBBICOKHH (OYKB.: €
OJICHBE YIIKO BEIUYMHOW)  (DONIBK., amn 132 sHbim
‘MaJIeHbKUH, HEBBICOKHMH (OyKB.: ¢ cobauuii XBOCT
BEJTUYMHOMN )’ (DOJIBK., I3HbIH 132 AHbIN ‘MAJICHBKUMN,
HEBBICOKUH (OyKB.: ¢ OeNMWYMil XBOCT BEJIMYUHOMN)’
(honbK., myns suvim ‘ManeHbkui (OyKB.: C HAEPCTOK
BEJIMUUHOMN)’, mynéebin Anbim ‘ManeHbkuii (OyKB.: ¢
najel BeIMYMHOI) U €ro Bapualus sSuble myniéeoin
AHbIM ‘HEBBICOKWH, HU3KHUK (OyKB.: ¢ OOJBIION ma-
JIET] BEITMIMHON)’; PYC. 10O CHON NeuKom Xo0unt, om
eopuixa 06a (mpu) 6epuiKa, wyms om 3eMiu 6U0amy
(6uono), om zemau me udamsv (He GUOHO), POCTIOM
He @blulell, 0eB0UKA-OI0UMOBOUKA, MANYUK-C-NAIb-
YUK, Mmemp 6e3 Kenki, Memp ¢ Kenkou, apuiut ¢ wan-
KOUL, MYHCUYOK C HO2OMOK, C HO20MOK;

— MaJIeHBKUH 10 BO3pACTy, W, KakK CIEJCTBHE,
HEOILITHLIN, HauBHBIN: MaHC. ®E nacan énvi-nann
uy évu ‘manenbkuil (Bozpactom) (OYKB.: MO CTOM
emé xonur)’, ®E «kyp aranvin am udenvl ‘MajieHb-
kuii (Bozpactom) (OyKB.: Bepxa MEYKU He J0CTaéT)’»
[6, 33], PE myyu xép méndm xanwvr ‘1) ManeHbKHMA
(Bo3pacTom); 2) MOJIOIOH, HEOTBITHBIH (OYKB.: stiflia
cKopiyna noji Hocom=ero Bucut)’, ®F uéns uy xup-
nuly ‘ManeHbKuil (Bo3pactoM) (OyKB.: HOC=€ro euié
¢ Kopoukoii coruteit)’, ®E uéna cleyyxs uy am xacol
‘ManeHbkuii (Bo3pactom) (OyKB.: HOC=CBOW emIé
BbITUpaTh He ymeer)’, DE nonxviy Hén ‘ManeHbKHi
(Bo3pacToMm) (OYKB.: COTUTMBBIN HOC) M €T0 BapHaIlus
OF néno uy nonxviy ‘1) mManeHbkul (BO3pacToM);
2) MOJIOJIOM, HEOMBITHBIM (OyKB.: HOC=€ro emgé co-
uBkii)’; OF nonxwviy-nynvcuy ‘peGEHOK MITaIIIIero
Bo3pacTa (OyKB.: COITMBBIM-CIIOHSBBIN)’, PyC. Jicer-
mopomvlil nmeney, HEONepPUBUIULCS NmeHely, Noo
CMOJL NEUKOM X00Um, MOJIOKO Ha 2ybax ne 06coxno;

— cJ1a0blif IO MPUYKHE MaJIONIETCTBA, MOJIOIOCTH
JUIS TIOHUMAHUSI U BBITTOJTHEHUS Yero-1100: MaHC.
«iyee-néene uy edemdn (néenam) ‘peOEHOK Miaj-
mrero Bospacra (OyKB.: KOCTH-MBIIIIBI emé cradble
(Bsuteie)’» [IIMA: Honeiiko H. C.]; pyc. mano kawu
e, HoC He 00pOC;

B o0eux s3p1koBBIX KapTuHax Mupa (IKM) He-
KOTOpbIe (hpa3eosioru3Mbl cojiepKar KOMOWHAIUN
MPU3HAKOB, W MOATOMY B MOHWMAaHWH MaHCHICKO-
r0 ¥ PyCCKOTO HAapOAOB MaJleHHKHH BO3PACT M Ma-
JICHbKUI pOCT peOEHKa yHHMBEPCAJIbHO COIYTCTBY-
IOT TaKOMYy TPHU3HAKy KaK HeonvlmHocms (MaHC.
Myyu kép Héndm xauwl ‘1) MalleHbKHUH (BO3pacTom);
2) MOJION10M, HEONBITHBIHN (OYKB.: Ailla CKOpITyTa MOA
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HOCOM=€r0 BHUCHT)’, numvbmusee Uy oma CAKGU-
mulyvle ‘1) peOEHOK TpyIHOTO BO3pacTa; 2) MOJIo-
JIOW, HEONBITHBIN (OYKB.: TyOBI=€TO eII¢ B MaTepUH-
CKOM MOJIOKE)’, pyC. HOC He 00pOC, MONOKO Ha 2y0ax
He 00CoX0).

[lepuon ronocmu B MaHCUICKOM SI3bIKE TIPEACTAB-
JICH CJIEYIOLIUM PSIIOM YCTOMYMBBIX €AMHUIL MAHC.
cvlcmam @eu ‘ ICBOYKa J10 HaCTyTIUICHUs peryd (OyKB.:
yucTas AeBOYKa)’, KOH namym dzu ‘JeBOYKa 10 Ha-
CTyIuieHus peryin (OyKB.: Hapy>Ky BbINIABIIAs 1€BOY-
Ka)’, dceH HEMH? AHbIM ‘PeOEHOK BO3PACTOM CTapIle
12 net (OykB.: BO3pacTa MOMOIIM OTILy PeOEHOK)’,
cAnen némus anvim ‘peOGEHOK BO3PACTOM CTaplIE
12 ner (OykB.: BO3pacTa IMOMOIIU MaTepu peOEHOK)’,
6opasin aHvim HAepam ‘peOEHOK Bo3pacTom 14—
16 ner (mompoctok) (OykB.: BO3pacTa OXOThI pe-
OCHOK)’, XxyMm HSépam ‘MaJIBUMK BO3pacToM 14—
16 ner (mompoctok) (OyKB.: MyX4MHa pPEOEHOK)’,
aromM-Kumym deu ‘1eBOYKa-moapocTok (OykB.: cia-
Oas (HeokperIasi, HeBaKHasI) JCBOYKa (JIeBYyIIIKa)’,
Jpun3kean Haxeacasec ‘I€BOYKA B BO3pacTe IMOSB-
JIeHUs MepBbIX perya (OyKB.: BOPOHOH KIIOHYyTa),
QAoM-KUmym neie ‘MaJBuduK BO3pPAcCTOM OOy4YCHHS
pUEMaM OXOTbI, TPUOOILEHHS K POJJOBBIM CBSTHIHIM
(OykB.: crmalblil (HEOKpPEIIINA, HEBa)KHBIH) MaTbUUK
(tonomra)’, ®E maus nym ‘TIOIPOCTKH, MOJIOJBIC
moau (OykB.: Monozas (ManeHbkas) TpaBa) . 3aTem,
M0 JOCTH)KEHUH FOHOIIECKOTO BO3pacTa, MaJBUUKH
M JICBOYKH TIEPEXOAST B MOCIENHIOW (a3y IeTCKO-
ro Tepuoa: sHvieMam HAepam ‘ToApoCcTOK (OyKB.:
BBIPOCIINN PEOEHOK)’, mox miaym deum-nvlebim
‘ToIpocTKH (OYKB.: IMOJPOCIINE JCBYIIKH-FOHOIIN)’,
OE «mox muievin muiiamnam dey ‘Monoaasi 1eByIl-
Ka (OykB.: Tak (TakuM 00pa3oM) OTCIO1a BCHIOPXHYB-
mas JICBYIKa)', mox m3aym nvie ‘TOHOIIA, MOJIOAON
4enoBeK (OyKB.: Tak (TakuM 00pa3oM) MOSIBUBIIUH-
cs (mpoOuBLIMiics, mpopocuuii) mMamsauk)’» [17,
185], 1ocomym aeu ‘ neByIika, TOTOBas K 3aMYKECTBY
(OyxB.: okpemnias JieBymika)’. B pycckoM s3bike J1st
0003HaYEeHHUs FOHOIIECKOTO BO3pacTa UCHOIb3YIOTCS
YCTOWMUYUBBIE COYETAHUS MON000U YeN08EK, MOIOObLE
100U, 6e3yculil IHeY, MONI000-3€eHO.

[IpencraBneHHbI MaTepuan IMO3BOJSET YCTAHO-
BUTh, YTO MAHCHUUCKHI SI3BIK UYpE3BBIUANHO Oorar
pa3sHOOOpPa3HBIMU YCTOHUMBBIMHU BBIPAKEHUSMH, Pe-
MIPE3EHTUPYIOIIUMH JETCKUI BO3pacT, B TOM YHCIIE,
MOCPEACTBOM (ppa3eooru3mMoB. borbIol rpymmoi
IIPEACTABIIEH I1J1ACT JIEKCUKH, OTHOCUMOM K IOJIOBO3-
PacTHOM TEPMUHOJIOIMH, LIMPOKO HCIOJIb3YHOLIEHCS
B MAaHCHUHCKOM s13bIKe. JlaHHBIC €IMHHIIBI CHCTEMATH-
YeCKU BOCIIPOM3BOJITCS B MAaHCUICKOH peun 1 (osb-
KJIOpE, HO IIPU 3TOM HE SIBIISIOTCS (Ppa3eoIoru3MamMu

B TIIOJIHOM 3HaueHuM ero onpenenenus. C. A. Ilonoga,
HCCIIEAYs! TIOJIOBO3PACTHYO MPAAALIMIO Y MAHCH, OTME-
YaeT, YTO «KaK/as BO3pACTHAs rPyIIIa NOIy4aeT CBOE
Ha3BaHUE, COOTBETCTBYIOIEE HE BO3pACTy IO rojam
(Y MaHCH He IPUHSTO BECTH CUET BO3PACTY U KOJIHUE-
CTBY BCETO XXHMBOTO), 3 OMOJIOTHYECKOMY BO3pacTy U
(usnueckomy coctosiHuio nHAMBHAA» [17, 180]. He-
CMOTpSI Ha TO, YTO JTAHHBIEC BBIPAXKEHUS 00I1a1a0T OC-
HOBHBIMHU TIPH3HAKaMH (hpa3eooru3Ma — yCTOHYHBO-
CTBIO JIEKCUYECKOTO COCTaBa, BOCIPOU3BOAMMOCTBIO
B TOTOBOM BHJE, Pa3aelbHOO(OPMIIEHHOCTBIO, Ce-
MaHTUYECKON LEJIOCTHOCTHI, HOMUHATUBHOCTBIO, —
OHH, TEM HE MEHEe, JIUILIEHbI TAKUX €T0 KOHCTUTYTUB-
HBIX TIPU3HAKOB KaK OOPa3HOCTb, HKCIPECCUBHOCTD
u MetadOopuuHOCTh (Cp. 8aykcay HAepam ‘pedEHOK
rpyaHOTO Bo3pacTta (OyKB.: mon3aronuil peoéHoK)’ 1
OFE ycomul camvin namym Hs8pam ‘HOBOPOKICHHBIN
pe6€HoK (OYKB.: TOJNBLKO YTO HA TIa3a yMaBIIWH (I10sI-
BUBIIHICS) peOEHOK)’).

B oredecTBeHHO 1 3apyOeKHON HAYYHOH JTUTE-
paTtype K HacTOsALIEMY BPEMEHM LIMPOKOE OCBEILe-
HHE HaIUI BOMPOCHl CEMUOTHUKHU KyIbTYphI [13; 25;
26; 27; 29]. M. JI. KoBmoBa oTMedaeT, 4To «IICH-
TPaJIbHBIM JJISl JIMHTBOKYJIBTYPOJIOIMYECKON Mapa-
JUTMBI UCCIIEOBAHUS SIBISETCS MOHATUE KOO K)Jlb-
mypul, BBITEKAIOIIEE U3 MPEACTABICHUS O KYJIbType
Kak 0 ceMuoTHuyeckoi cucreme. C 3TOH TOUKH 3pe-
HUSI MUp — TIPUPOJIA, apTe(PaKThl, BHEIIHUE KauyeCTBa
Y BHYTPEHHHE CBOICTBa 4YeJOBEeKa — OOpPETaloT B
MIPOLIECCE UX OCBOCHUS U MMO3HAHUS CEMUOTUYECKHIM
cMBIC» [8, 60].

IIpencraBieHHBIN S3BIKOBOM MaTepual MAaHCHU-
CKOI'O M PYCCKOT'O SI3bIKOB [103BOJIMJI YCTAHOBUTb, UTO
B paccmarpuBaeMbix AKM peanusyercs comamuue-
CKUUl KOJ KYyJbTYpPbI, YTO CBHJIETEIBLCTBYET O TOM,
YTO HA3BaHMA YacTel Tesa 00aanaroT BEICOKOH (pa-
3000pa30BaTeIbHON aKTUBHOCTBIO. PazinuuHble me-
pUOIBI IeTCKOro Bo3pacTa B MaHcuiickoil SIKM pe-
MIPE3EHTUPYETCSI TOCPEICTBOM CIEAYIOIINX COMATH-
YECKMX KOMITOHEHTOB: cam ‘Tnasz’, numvmu ‘TyObI ,
nyHK ‘3y0°, nane ‘yxo’, 1yé ‘KOCTh’, HEEbLIb “MACO’,
HéN “HOC’, Ndebin “HOTA’, KAM ‘PyKa’, AHbl2 MYNEEbLLT
‘00JIBILION Mmanel’, my/zé_'ebm ‘manern’, 132 ‘xsoct’. B
PYCCKOM sI3BIKE B COCTaBe (hpa3eooru3MoB, pemnpe-
3EHTUPYIOIIMUX JETCKUIl BO3pacT, BBISABICHO BCETO
YeThIpe COMaTU3Ma: 2ybsl, HOC, NAILYUK U HO20Mb
(Ho2omox). COOTBETCTBEHHO, YHHUBEPCAIBHBIMHU IS
nccnenyemsix SIKM sBIAOTCS cCOMaTHYECKUE KOM-
MOHEHTHI 2yObl, HOC W naiey. [IOHATHIHHYIO CTOPO-
HYy JaHHBIX KOMITOHEHTOB COCTAaBJISIET KOMOWHAITHS
MIPU3HAKOB HECAMOCMOAMENbHbIl, He3penvlil, Ma-
JIEHbKUL 803DACTOM Yl MALEHbKULL POCIOM.
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OO0pa3Hyl0 CTOPOHY HEpPUOJOB, BBIACISIEMBIX B
JIETCKOM BO3pacTe, (GOpPMUPYIOT YCTOMYUBBIE acCo-
LUALUH C GHMPONOMOPPuUMamu: MaHC. CSIHb “MaTh’,
oma ‘™math’, dcCb ‘oTel’, Xym ‘MYXKUUHA', KOUPUCH
‘TATS, TATATKO, HSepam ‘peO&HOK’, deu ‘neBoYKa’,
nwicpuch ‘MaJBIUK’; PyC. Yenogex, aou, 0egouxd,
manvyuk. IlocpencTBOM yHUBEPCAIBHBIX JIEKCEM deu
— 0e604KA W NbIZPUCH — MAILYUK B COTTOCTABIISIEMBIX
SI3BIKAX BBISBISIETCS] AHMPONHO-CEMElHbIL KOJ| KyIb-
Typsl (10 k1accupukanuu JI. B. Capuenko).

OnHUM U3 3HAYUMBIX JJIs1 BEIPQKECHUS UICH LIECH-
HOCTHOTO 3HAYEHUS SIBISICTCS apmedakmueHblii KO
KyabTyphl. Tak, A yka3aHus Ha MaJ€HbKUN BO3-
pact u poct pebéHka B paccMmarpuBaeMbix KM wuc-
MOJNB3YIOTCS Takue apTeakThl (MCKYCCTBEHHO CO3-
JaHHBIC OOBEKTHI) KaK: MaHC. can ‘OepecTsHas KOpo-
Oouka’, kyp ‘meus’, KoIKaH ‘Mon’, nacau ‘CTon’, nyi
‘MEIIOUEeK C €0 Ul COCaHUs MIIAACHLAMU’, cak
‘OycuHKa’, céxpu ‘TOHKWUU HOXHK , myis ‘Hanép-
CTOK’, myn ‘BeCII0’, ana ‘MOIbKA’; PyC. Kenka, wan-
Ka, 20puwoK, cmoi, TAe o0ImuM A 00euX JIMHIBO-
KyJIBTYp SIBIIIETCS apTeaKT nacam — cmoi.

[lepeuncnennsie peannn mancuiickor AKM npe-
HUMYILIECTBEHHO NPEACTaBISIIOT COOOH HpPEIMETHI,
CBSI3aHHBIE C TOBCEJIHEBHBIM XO3SIHICTBEHHBIM OblI-
TOM M KOHCTPYKIIMOHHBIMH dJIEMEHTaMu Joma. Ta-
KUM 00pa3oM, B MAHCUHCKOM S3bIKE peau3yercs
apTe(aKTUBHO-BEIIHbI M apXUTEKTYPHBIA KOJIBI.
Pycckas SIKM mpencraBneHa apredakTuBHO-BelI-
HBIM U BEIIHO-KOCTIOMHBIM KOJaMH KyJbTYphl (IIO
knaccupukanuu B. H. Temus).

300HUMHUYECKUN KOJI B MAaHCUHUCKOM SI3BIKE pe-
anusyercs B coctaBe PE mocpencTBoM OTOXKAECT-
BJICHUSI MaJICHBKOTO pocTa peO&HKa ¢ pa3Mepamu
HEOOJIBIINX )KUBOTHBIX WJIM YaCTSIMH HUX Tena (Ha-
IIpUMEP, C XBOCTOM MUJIM YXOM), a TAK)K€ C NTHIIAMU
U pbl0aMH B BHUJI€ 300HUMOB: MaHC. Caibl ‘OJ€Hb ,
amn ‘cobaka’, 13ywin ‘Oenka’, sdc nwvlepuch ‘yTé-
HOK (OyKB.: YTKU CBIH)’, xy1 ‘pbiOa’. 300HUMHUYE-
CKHUHM KOJ KyJIbTyphl B pycckoit IKM npencrasnen
€IMHCTBEHHBIM 300HUMOM nmeHey. CreaoBaTeib-
HO, OOIIEYEeIOBEYECKUM JJIs PpaccMaTpUBAEMBbIX
JUHTBOKYIIBTYp sIBIsieTCs 00pa3 nmenya. B nenom,
Mpe/CTaBICHNS, CBS3aHHBIE C MTHIIAMH, C TIy0o-
KOM JpPEBHOCTH 3aHMMAIOT OJHO U3 Ba)KHEHUIIUX
MECT B KyJIbType U MHUPOBO33PEHUH MaHCUHCKOTO
u pycckoro 3THOcoB (cM. maHc. DF ypundkean na-
Xeacaeec ‘IeBOYKA B BO3PACTE IMOSIBICHUS MEPBBIX
peryn (OykB.: BopoHoii kitonyta)’, ®E numu nam-
ma uilepam ‘Maaammi peOEHOK B ceMbe (OYKB.:
THE3MBINIKA JTHA PEOEHOK)’; PyC. HeonepusuiuLics
nmemey, HCenmopomulii nNmeHey).

duroMop(HBIN KO KyIbTYPhI BBISIBICH TOJIBKO B
MaHCHIICKOM $SI3bIKE TPH CPABHEHUH MAJIEHBKOTO PO-
CTa JieTel ¢ paCTEHUsIMHU U UX KOMIIOHEHTaMH B BUJIE
CIIeAYIOUIMX (IIOPOHUMOB: MAHC. NAKECAM ‘KEIpO-
BBIH opex’, nuicam ‘srona’, cyunun aynma ‘Opyc-
HUYHBIN JUCT, adxvlc ‘TpuO’, nym ‘TpaBa’.

CuMBoONIMYECKOE 3HAUECHUE 3e1EH020 1IBETa acco-
UUPYETCS C IOHOCTHIO, HEOIBITHOCTHIO, HAWBHO-
CTBIO (Cp. pyc. MON000-3¢e1eH0). B MaHCHUICKOM $I3bI-
K€ CHMBOJIMKA 3€JIEHOTO IIBETa B ONOCPEIOBAHHOM
BHJIE TIPUCYTCTBYET B 00pa3e MOJIOAO0N TpaBbl, UMe-
IOIIUN SPKO-3€NEHBIA 1BET (MAHbL NyM ‘TIOAPOCTKU,
MoJozbie Jroau (OykB.: Mojoaas (MajeHbKas) Tpa-
Ba)’. [Ipu 3TOM eciu B MAaHCHWCKOM SI3BbIKE JaHHBIN
LBET 00JIa1aeT CUMBOJIMYECKUM 3HAUEHUEM CBEXKE-
CTH, OOHOBJICHUSI, HATIOJTHEHHOCTH YHEPIHEN U KU3-
HEHHOH CHIION, TO B pycckoir IKM on «mprobpera-
€T ONpe/ieIEHHYI0 HEraTUBHYI0O KOHHOTALUIO: (HEO-
MIBITEH, HE UCKYLIEH, HECBEAYI B 4eM-I100, JIerKo-
MBICJICH TI0 MoJyioffocTH Jiet» [23, 252]. Kpome Toro,
CHUMBOJIOM IOHOCTH, HEOIBITHOCTH, HE3PEJIOCTH B
PYCCKOH JIMHIBOKYJIBTYPE SIBISIETCS JICENMbIL LIBET
(DE orwcenmopompwiii nmeney).

Bayrtpennue o6passl manc. ®E mann myn udenym
‘MasieHbKUi (Bo3pacToM) (OYKB.: OT 3eMJIH 4y Th MOS-
BWJICS)’ Y PYC. om 3emiu He eudams (He 8UOHO), Yymb
om 3emau eudamsv (6UOHO) COOTHOCSITCS C MPUPOJI-
HO-JaHAMA()THBEIM U TPOCTPAHCTBEHHBIM KOJaMH
KyJbTyphl. B TaHHBIX mpUMepax 3emiisi BBICTYIAET
KaK HCTOYHUK OCMBICIIEHUSI MHpa, & POCT YeJIOBEKa
u3MepsieTcss COOOPa3HO C ero MoJ0KEHUEM OTHOCH-
TETHHO 3EMIIH.

OnHuM M3 caMbIX BaXKHBIX M JPEBHUX KOMIIO-
HEHTOB MaTepUaIbHON KYJIbTYPbl MAHCH M PYCCKHUX
SIBISIETCS huwya. SIBIEHUS TaCTPOHOMHYECKON KYJIb-
TYpBI IIPEACTaBICHBI BO (paseonornyeckoM (oHze
COIIOCTABIISIEMBIX SI3bIKOB B BUJIE CIEAYIOIIUX KOM-
TIOHEHTOB. MAaHC. CSK8 ‘MOJIOKO’, MyHu ‘SUILO’, Nyl
‘MEIIoUeK ¢ €101 A cocaHus MilajeHaMu (OyKB.:
KyCOK)’; pyc. monoxo, kawa. Kak BUIHO, B COIO-
CTaBIISIEMBIX JIMHTBOKYJIBTYpax TpPYIHOH BO3pacT,
KaKk MU BO MHOTHX JPYI'MX, aCCOLIMMPYETCS C Mmame-
PUHCKUM MOTIOKOM.

Otmuanem pycckoit IKM oT MaHCHUHCKOW SIBIISI-
eTcsl HaJIM4ue B Hell ()pa3eosoru3MoB, COEpKAIIIX
B COCTaBe HAaMMEHOBAHUS Mep OuHbl TIPU OIHUCa-
HUW MJICHBKOTO poCTa JETeH: drotim (0101M080UKA),
mMemp, 6epPUIOK, APULUH.

Oo0cyxnenue u 3aKJII04YeHHE
[IpencrapnenHplii Marepuana, B 1LEJIOM, JEMOH-
CTpUpYET, uTo B MaHcuiickoit IKM aetckuii Bo3pact
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npejcTaBieH Oonee jaeTanu3upoBaHo (63 obOpas-
HBIX YCTOMYMBBIX BBIPAKEHHS), YEM B PYCCKOM.
KonnuecTBO yCTOWUYMBBIX BBIpaKEHHH, OTpaka-
IOIMX Mpe/cTaBiIeHUs MpeACTaBUTENIeH PyCCKOTo
JIUHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBAa O JETCKOM BO3-
pacte u ero nepuojiax, Becbma HeBelauko (18 OE).
[Ipu 3TOM B OONBIIMHCTBE U3 HUX, TaK WU UHAUE,
BBIPAXKAETCsl UJEs] HECAMOCTOSTEIbHOCTH PEOEH-
Ka. B To jxe BpeMsi B pyCCKOM $I3bIKE OTMEUAETCs
4€TKOe M JIeTaJbHOE pa3rpaHUYEHUE IEPUOIOB
JIETCKOTO BO3pacTa, HOMUHUPYEMBIX YHCIIOM JIEK-
CeM, 3HAUMUTEJbHO MPEBOCXOASAIIMM MaHCHUCKUN
a3bIK. Takoe HepaBHOMEpPHOE KOJUYECTBEHHOE
pacnpeneneHue JeKceM u (ppa3eosoru3MoB B SI3bI-
KaX JaHHOM Ipynisl BBIABIAET pa3jinuus B HallM-
OHAJIbHO-KYJBTYPHOM BOCIPHUSATHM JETCKOTO BO3-
pacTa, a TakXe MO03BOJISIET cJlieJaTh BBIBOJ O TOM,
YTO MaHCHICKas JIMHTBOKYJIbTYpa CKJIOHHa Ooiee
BepOaIU3UPOBaTh ETCKUN BO3PACT MOCPEACTBOM
00pa3HBIX BBIPAKCHUH, HEXKEIN JIeKCeMaMH, Kak B
PYCCKOM SI3bIKE.

AHanu3 yCTOMUYMBBIX COUETaHWN TOKa3aj, 4TO B
OTJIMYME OT MaHCHHUCKOH BO (hpa3eoIornIeckoi CucTe-
Me PYCCKOTO SI3bIKa HAXOIST OTPaKEHUE HE BCE TIEPH-
OJIbl JICTCKOTO BO3pacTa. Tak, Mo KakKuM-TO MPUIHHAM
MPAKTUUECKH HE OOBEKTHBHPYIOTCS TAKUE BO3PACT-
HbIE KaTeropry KakK MOAPOCTKOBBIN TIEPHOJ] M FOHOCTb.

Benymmm cpencTBOM BbhIpaskeHHUs TIEPUOIOB JCT-
CKOTO BO3pacTa SIBJISAIOTCS MeTapopuIecKue HOMU-
HallMW aHTPOMOMOP(HOTO, apTe(HaKTUBHO-BEUTHOTO,
MIPUPOHO-JIAHIIAQTHOTO, 300HUMHYECKOTO, (Hu-
TOHUMUYECKOTO, TaCTPOHOMHYECKOTO, I[BETOBOTO,
MIPOCTPAHCTBEHHOTO U JIP. KOJIOB KYJIBTYPHI.

[leHHOCTHYIO CTOpPOHY paccMaTprBacMON BO3-
pacTHOW KaTeTOPUU COCTABIISIET MPEUMYIIIECTBEHHO
MOJIOKUTEIHHO-OIICHOYHOE OTHOIICHHE JIETCTBY Kak
TIePUO/TY KU3HU YEIOBEKa MAHCUHCKUM JIMHTBOKYITb-
TYPHBIM COOOIIECTBOM. B pycCcKOM SI3bIKE MEPHOIBI
JIETCTBA, FOHOCTH, MOJIOZIOCTH aCCOIIMUPYETCS C He-
OIBITHOCTHIO, HE3HAHUEM, HECAMOCTOSTEIILHOCTBIO,
U B OTOM CMBICJIC TPHOOPETAIOT ONPEACIEHHYIO HE-
TraTUBHYIO KOHHOTAIIUIO.
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